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UPUTSTVO ZA MONTIRANJE
ASSEMBLING INSTRUCTION
MONTAGEANLEITUNG
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
ISTRUZIONI PER L‘INSTALLAZIONE
ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ
MONTÁŽNÍ NÁVOD
ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ

INSTRUCŢIUNI DE MONTAJ
ИНСТРУКЦИЯ ЗА МОНТАЖ
SZERELÉSI UTASÍTÁS
 NAVODILA ZA MONTAŽO
UPUTE ZA MONTAŽU
UPUTSTVO ZA MONTIRANJE
УПАТСТВО ЗА МОНТИРАЊЕ
UDHËZIMET PËR MONTIM

RS ME
PRE POČETKA MONTIRANJA OBAVEZNO PROČITAJTE 
UPUTSTVO ZA MONTAŽU
UK
BEFORE STARTING, REFER TO THE ASSEMBLING ADVICE IN 
ANNEX
DE AT CH
VOR DER MONTAGE BITTE BEILIEGENDE ANWEISUNGEN 
LESEN
FR CH
AVANT LE DÉBUT DE L’ASSEMBLAGE, S’IL VOUS PLAIT, 
LISEZ L’INSTRUCTION D’ASSEMBLAGE
ES
ANTES DE EMPEZAR EL MONTAJE, LEER CUIDADOSAMENTE
LAS INSTRUCCIONES DEL ANEXO
IT CH
PRIMA DI INIZIARE L´INSTALLAZIONE SI RACCOMANDA DI 
LEGGERE LE ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE
RUS
ДО НАЧАЛА МОНТАЖА ОЗНАКОМЬТЕСЬ С ИНСТРУКЦИЕЙ
CZ
SEZNAMTE SE S NÁVODEM PŘED MONTÁŽÍ NÁBYTKU
EL
ΠΡΙΝ ΞΕΚΙΝΗΣΕΤΕ ΤΗ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ, ΟΠΩΣΔΗΠΟΤΕ 
ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ  ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ
RO
ÎNAINTE DE ÎNCEPEREA MONTAJULUI ESTE OBLIGATORIE 
CITIREA INSTRUCŢIUNILOR
BG
ПРЕДИ МОНТИРАНЕ НЕ ЗАБРАВЯЙТЕ ДА СК ЧЕТЕ 
ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТАЖ
HU
SZERELÉS ELŐTT OKVETLENÜL OLVASSA EL A HASZNÁLATI
UTASÍTÁST
SL
PRED ZAČETKOM MONTAŽE OBVEZNO PREBERITE 
NAVODILA
HR
PRIJE MONTAŽE UPOZNATI SE SA UPUTSTVOM
BIH
PRE POČETKA MONTIRANJA OBAVEZNO PROČITAJTE 
UPUTSTVO ZA MONTAŽU
MK
ПРЕД ПОЧЕТОК НА МОНТИРАЊЕ ЗАДОЛЖИТЕЛНО ДА СЕ 
ПРОЧИТА УПАТСТВОТО ЗА МОНТИРАЊЕ
AL
PARA FILLIMIT TË MONTIMIT LEXONI PATJETËR UDHËZIMIN 
PËR MONTIM
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RS ME 
1.Montažu obavljati na čistoj i mekoj podlozi (karton, tkanina...)
2.Da bi izbegli oštećenja elemenata pridržavati se datih
instrukcija.
3.Prilikom prijave reklamacije koristiti date oznake elemenata.
 
 
 DE AT CH 
1.Die Montage soll auf sauberer, weicher Fläche durchgeführt 
werden (Karton, Stoff)
2.Um die Beschädigung der Elemente zu vermeiden, befolgen
Sie bitte die angegebenen Instruktionen
3.Bei Reklamationsmeldungen benutzen Sie bitte die
angegebenen Kennzeichen der Elemente
 
 
ES
1. Realizar el montaje sobre una superficie limpia y suave
(cartón, paño)
2. Para evitar daños del producto, atenerse a las instrucciones
de montaje
3. Para reportar productos defectuosos, refiérase por favor a los
códigos del manual
 
 
RUS BLR
1.Монтаж изделия выполнять на чистой и мягкой
поверхности (картон, ткань)
2.Для предотвращения порчи изделий необходимо
придерживаться правил монтажа
3. В случае предъявления претензии использовать данные
обозначения элементов.
 
 
EL 
1. Η συναρμολόγηση του προϊόντος πρέπει να γίνει σε καθαρή
και µαλακή επιφάνεια (χαρτόνι, ύφασµα).
2. Για να μην φθαρούν τα στοιχεία, συμμορφωθείτε με τις
οδηγίες που παρέχονται.
3. Κατά τη δήλωση ελαττωµατικού προϊόντος, αναφέρετε τους
κώδικες των στοιχείων όπως αναφέρονται στο εγχειρίδιο.
 
 
BG
1.Монтажът трябва да бъде извършен върху чиста и мека
основа /картон, тъкан/
2.За да избегнете ощетяване на елементи, спазвайте
дадените инструкции
3.При наличие на рекламация, използвайте дадените
кодове на елементи
 
 
SL 
1.Montažo opravimo na čisti in mehki podlogi (karton, tkanina)
2.Da bi se ozognili poškodbam elementov, upoštevajte navodila.
3.Pri reklamaciji uporabimo oznake elementov
 
 
MK
1. Монтажа да се врши на чиста и мека подлога (картон,
ткаенина)
2. За да се избегне оштетување на елементите
придржувајте се на дадените
инструкции
3. За пријава на рекламиции користете ги дадените ознаки
на елементите

UK 
1.Assembly of the product should be done on a clean and soft
surface (cardboard, fabric)
2.To prevent damage of the product, it is necessary to adhere to
the assembly instructions
3.While reporting defective products, please quote codes in manual
 
FR CH 
1. Effectuer l'assemblage sur une surface propre et douce
(carton, tissu…)
2. Afin d'éviter l'endommagement des éléments, respectez les
instructions données.
3. Lors de l'application de réclamation, utiliser les désignations
données des éléments.
  
 
IT CH 
1. Eseguire l'installazione su una base morbida (cartone,
tessuto).
2.Seguire le istruzioni per evitare di causare danni agli elementi.
3.In caso della presentazione di reclamo si utilizzano relative
indicazioni degli elementi.
 
 
 
CZ SK
1.Montáž provádět na čistém a měkkém podkladu (lepenka,
látka)
2.Dodržujte přiložené instrukce, abyste předešli poškození
součástí
3.Při reklamacích používejte přiložené označení element
 
 
 
RO
1.Montarea se efectueaza pe o suprafaţă moale şi curată
(carton, material..)
2.Respectaţi instrucţiunile pentru a evita deteriorarea pieselor
3.La transmiterea reclamaţiilor a se folosi inscripţiile date ale
pieselor
 
 
 
HU 
1. A szerelést tiszta es puha felületen (karton, anyag) kell
végrehajtani.
2. Károsodásnak elkerülése érdekében, tartsa be a megadott
utasításokat.
3. Reklamáció esetén hivatkozzon a bútor alkatrészein
megadott jelekre.
 
 
HR BIH
1.Montažu obavljati na čistoj i mekoj podlozi (karton, tkanina)
2.Da bi izbjegli oštećenja elemenata pridržavati se datih instrukcija
3.Prilikom prijave reklamacije koristiti date oznake elemenata
 
 
AL
1. Montimi të bëhet në sipërfaqe të pastër dhe të butë (karton,
pëlhurë)
2. Që t'u shmangeni dëmtimit të elementeve, përmbahuni
instrukcioneve të dhëna
3. Me rastin e reklamimit përdorni shenjat e dhëna të elementit
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RS ME - Uputstvo za korišćenje
Sav naš PLOČASTI I TAPACIRANI nameštaj je  potvrđenog kvaliteta od strane nezavisne akreditovane ustanove za ispitivanje kvaliteta.  Sve električne komponente su bezbedne i sertifikovane od strane akreditovane ustanove za ispitivanje električnih 
uređaja. 
PLOČASTI NAMEŠTAJ - Proizvod je osetljiv na vlagu i potrebno ga je držati u zatvorenim prostorijama vlažnosti vazduha od 50% do70% i temperature od 18ºC do 25ºC. Za čišćenje proizvoda od drveta i oplemenjene iverice koristiti isključivo suvu 
mekanu krpu i sredstva bez abrazivnih svojstava.
TAPACIR - Proizvodi tapacirani mebl štofom se mogu otprašivati usisivačem. Za čišćenje tapaciranih proizvoda koristiti vodu temperature do 40ºC sa dodatkom neutralnih hemijskih sredstava. Za proizvode od skaja, eko kože i kože se ne sme koristiti 
sredstvo za suvo pranje, razređivači, sredstva za poliranje, ulja, abrazivna sredstva i sapuni na bazi amonijaka.
ELEKTRIČNE KOMPONENTE - Ne prekrivati i obezbediti dovoljno prostora oko izvora toplote, kako se toplota ne bi zadržavala. 
POSEBNE NAPOMENE I UPOZORENJA O OPŠTOJ BEZBEDNOSTI PROIZVODA:
U slučaju nenamenske upotrebe proizvoda postoji rizik od nastanka povreda.Montaža mora biti izvedena od strane  stručnog osoblja. 
OBAVEZNO pričvršćivanje nameštaja za zid kada je to predviđeno uputstvom za montažu radi sprečavanja prevrtanja. Proveriti tip i nosivost zida. Stakleni elementi zahtevaju dodatni stepen pažnje prilikom njihove upotrebe i održavanja, kako bi 
se izbegla opasnosti od nastanka povreda usled loma stakla. Proizvodi sa ugrađenim mehanizmima zahtevaju dodatni stepen pažnje pri rukovanju kako bi se izbegla opasnost od povređivanja (uklještenja ruke ili prstiju), kao i u slučaju proizvoda 
čija je konstrukcija savitljiva (npr. stolice sa podesivim naslonom). Proizvode ne izlagati povišenim temperaturama, neposredno grejnim telima, otvorenom plamenu kako ne bi došlo do oštećenja, paljenja i rizika od izbijanja požara. Sitnije elemente 
proizvoda čuvati van domašaja male dece, kako bi se izbegla opasnost od  gutanja i gušenja. Proizvodi sa oštrim ivicama mogu predstavljati opasnost od povređivanja, potreban je dodatni stepen pažnje kada su mala deca u okruženju.
Sledeće je generalno primenljivo:
Nemojte stavljati vruće predmete na nameštaj.
Nemojte stavljati sveće direktno na nameštaj.
Odmah obrišite bilo kakvu prosutu tečnost.
Redovno proveravajte da li su šrafovi i fitinzi zategnuti.
Tipičan, aromatski miris drveta je uvek dokaz kvaliteta nameštaja od prirodnog drveta.
Prirodno puštanje smole može stvoriti sjajne mrlje u čvorovima što se može uglancati suvom, krpom bez vlakana. U početku, blagi miris iznutra je  neizbežan i za druge materijale od drveta, farbe, kože ili tapacir 
materijale.
Ovi mirisi nakon nekog vremena nestaju sami od sebe. Ako želite da ubrzate ovaj proces, u početku češće  provetravajte i/ili prebrišite nameštaj blago vlažnom krpom natopljenom vodom sa malo sirćeta.
Čuvajte ove napomene na sigurnom.
 

UK - User guide
All PANEL and UPHOLSTERED furniture is of acknowledged quality, certified by an independent institution accredited for quality testing. All electrical components are safe to use and certified by an accredited institution specialized in testing electrical 
devices. 
PANEL FURNITURE - Productsare moisture-sensitive. It is required to keep them in enclosed spaces, at 50-70% humidity and temperature 18°C-25°C.Use only dry, soft cloth and agents without abrasive properties for cleaning all wood and refined 
chipboard products. 
UPHOLSTERY -Fabric upholstered products may be vacuum cleaned. Use water at the temperature of 40°C with neutral chemical agents for cleaning the upholstery fabric. Vinyl, faux leather and leather upholstered products must not be cleaned 
by dry-cleaning agents, solvents, polishing agents, oils, abrasive agents and ammonium soap.
ELECTRICAL COMPONENTS - Do not cover them and provide enough space around heat sources in order to release the heat.
NOTES AND WARNINGS ON GENERAL PRODUCT SAFETY: There is a risk of injury in case of inappropriate use of the product. Assembly shall be conducted by trained personnel. 
Furniture MUST be fixed to a wall if foreseen by assembling instructions, all in order to avoid tipping. Check the type and strength of the wall. Glass elements must be handled with caution in order to avoid injuries caused by broken glass. Products 
with built-in mechanisms, as well as products with flexible design (e.g. adjustable backrest chairs) should be handled with caution in order to avoid injuries (hand or finger injuries). Do not expose products to high temperatures, heat sources and open flame 
in order to avoid damages, combustion and fire. Keep smaller elements out of the reach of children in order to avoid the risk of swallowing and choking. Additional attention should be paid when handling products with sharp edges around 
children. 
The following applies in general:
Don'ft place any hot objects on the furniture.
Don'ft place candles directly on the furniture.
Immediately wipe off any spilled liquids.
Regularly check if the screws and fittings are tight.
The typical, aromatic wooden odour is always a proof of quality for natural wood furniture.
The natural emission of resin may produce bright spots on the knots which can be polished with a dry, lintfree cloth.
Initially, a slight intrinsic odour is unavoidable for other wooden, paint, leather or upholstery materials too. These odours automatically disappear after a while. If you want to speed up this process, ventilate more 
often at the beginning and/or wipe out the furniture with a slightly damp cloth which was soaked in water mixed with a small amount of vinegar.
Keep these notes in a safe place.
 

ES - Instrucciones de uso
Todo nuestro MOBILIARIO DE TABLAS Y TAPIZADO es de calidad certificada por una institución acreditada independiente de pruebas de calidad. Todos los componentes eléctricos son seguros y certificados por una institución acreditada para 
pruebas de los equipos eléctricos. 
MOBILIARIO DE TABLAS - El producto es sensible a la humedad y debe tenerse en habitaciones cerradas con humedad de 50% a 70% y temperatura de 18ºC a 25ºC. Para limpiar los productos de madera y la madera contrachapada utilizar paño suave 
seco y agentes sin propiedades abrasivas. 
PRODUCTOS TAPIZADOS - Los productos tapizados con telas de muebles pueden ser limpiados con aspiradora. Para la limpieza de los productos tapizados usar el agua de temperatura hasta 40°C con la adición de agentes químicos neutros.
Para los productos de imitación de cuero, eco-cuero y cuero no se debe utilizar productos para la limpieza seca, disolventes, barnices, aceites, abrasivos ni jabones a base de amoníaco.
COMPONENTES ELÉCTRICOS - no se superponen y hay que proveerles con suficiente espacio alrededor de la fuente de calor, para que el calor no se acumule.
ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES ESPECIALES SOBRE LA SEGURIDAD GENERAL DE LOS PRODUCTOS: En el caso de utilización no adecuada del producto, existe el riesgo de producir un daño. El montaje debe ser realizado por personal 
capacitado. Es OBLIGATORIO fijar los muebles a la pared cuando esto se indica en las instrucciones de instalación, para evitar que se vuelquen. Compruebe el tipo y la capacidad de carga de la pared. Los elementos de vidrio requieren un nivel 
adicional de atención a su uso y mantenimiento, con el fin de evitar el riesgo de heridas por la rotura del vidrio. Productos con mecanismos incorporados requieren un grado adicional de atención en su manejo para evitar el riesgo de lesiones 
(pellizcos en las manos o los dedos), como en el caso de productos con una estructura flexible (por ejemplo, sillas con respaldo ajustable). Los productos no deben ser expuestos a temperaturas elevadas, radiadores directos, o llamas abiertas con 
el fin de no dañar el motor y por el riesgo de incendio. Los elementos más finos del producto deben mantenerse fuera del alcance de los niños, para evitar el riesgo de ingestión y asfixia. Los productos con bordes afilados pueden representar un 
riesgo de lesión, por lo que requieren un nivel adicional de atención cuando haya niños pequeños en su cercanía.
Lo siguiente se aplica en general:
No coloque objetos calientes sobre los muebles.
No coloque velas directamente sobre los muebles.
Limpie inmediatamente cualquier líquido derramado.
Compruebe regularmente si los tornillos están bien apretados y los accesorios fijados firmemente.
El olor típico y aromático de la madera es siempre prueba de la calidad de los muebles hechos de madera natural.
La emisión natural de resina puede producir puntos brillantes en los nudos y pueden pulirse con un paño seco que no deje pelusa.
Al principio, es inevitable la presencia de cierto olor ligero intrínseco de otros materiales, incluyendo madera, pintura, cuero o tapicería. Estos olores desaparecen automáticamente después de cierto tiempo. 
Si desea acelerar este proceso, ventile más frecuentemente al principio y/o limpie los muebles con un paño ligeramente húmedo, remojado previamente en agua mezclada con una pequeña cantidad de vinagre.
Guarde estas notas en un lugar seguro.
 

IT CH - Istruzioni per l'uso
Tutti i nostri mobili IMBOTTITI e mobili realizzati in PANNELLI sono di qualità certificata da un ente indipendente accreditato per il controllo di qualità. Tutti i componenti elettrici sono sicuri e certificati da un ente accreditato per il collaudo di 
apparecchiature elettriche. 
MOBILI REALIZZATI IN PANNELLI - Il prodotto è sensibile all'umidità e deve essere conservato in ambienti chiusi con un tasso di umidità tra il 50% e il 70% e la temperatura tra 18 ºC e 25 ºC. Per pulire i prodotti di legno e compensato nobilitato si deve 
utilizzare esclusivamente un panno morbido asciutto e agenti senza proprietà abrasive. 
RIVESTIMENTO s- I prodotti rivestiti con tessuti da tappezzeria possono essere spolverati con l'aspirapolvere. Per pulire i prodotti rivestiti si utilizza l'acqua avente temperatura fino a 40ºC con l'aggiunta di sostanze chimiche neutri. Per i prodotti di cuoio 
del Faux, ecopelle e pelle non devono essere utilizzati agenti di lavaggio a secco, solventi, detergenti, oli, abrasivi e saponi a base di ammoniaca. 
COMPONENTI ELETTRICI - Non devono essere coperti e devono avere lo spazio sufficiente attorno alla fonte di calore, in modo da non trattenere il calore. 
AVVERTENZE SPECIALI E PRECAUZIONI RIGUARDANTI LA SICUREZZA GENERALE DEI PRODOTTI: In caso dell'uso non consono del prodotto c'č il rischio di lesioni. L'installazione deve essere effettuata da personale qualificato.
E' OBBLIGATORIO fissare i mobili a parete quando previsto dalle istruzioni di installazione per evitare il ribaltamento. Controllare il tipo e la capacitŕ della parete. Gli elementi in vetro richiedono un ulteriore livello di attenzione durante il loro uso e 
manutenzione per evitare il rischio di lesioni dovute alla rottura del vetro. Prodotti con meccanismi integrati richiedono un ulteriore grado di attenzione durante la manipolazione per evitare il rischio di lesioni (schiacciamento delle mani o dita), come 
nel caso di prodotti con una struttura flessibile (ad esempio, sedie con schienale regolabile). Non esporre i prodotti a temperature elevate, o direttamente a corpi scaldanti e fiamme libere per evitare danni, ignizione e rischi di incendio. Tenere fuori 
dalla portata dei bambini gli elementi piů fini del prodotto, per evitare il rischio di ingestione e soffocamento. Prodotti con spigoli taglienti possono presentare un rischio di lesioni, quindi č necessario un ulteriore grado di attenzione in presenza di 
bambini. 
Sostanzialmente vale:
Non poggiare oggetti roventi sui mobili.
Non poggiare candele a diretto contatto dei mobili.
Asciugare subito i liquidi sversati.
Ad intervalli periodici controllare se viti e cerniere sono salde.
Il caratteristico odore fragrante è sempre una prova di qualità dei mobili in legno naturale.
Le macchie chiare sui rami si formano per via della naturale fuoriuscita di resina, e sono levigabili con un panno asciutto che non lascia peli.
Anche trattandosi di altri materiali lignei, di vernice, pelle o imbottiti, all'einizio è inevitabile un leggero odore caratteristico. Dopo qualche tempo però, questi odori svaniscono da sé. Potete aiutare a farli 
volatilizzare in minor tempo cambiando più spesso aria all'einizio e/o passando sui mobili un panno umido d'eacqua con qualche goccia d'eaceto.
Conservare bene le presenti istruzioni. 
 

DE AT CH - Gebrauchsanweisung
Unsere PLATTEN- UND POLSTERMÖBEL sind von bestätigter Qualität von Seiten einer unaghängigen akkreditierten Einrichtung für die Qualitätsprüfung. Alle elektrischen Komponenten sind sicher und zertifiziert von Seiten einer akkreditierten 
Einrichtung für die  Prüfung elektrischer Geräte. 
PLATTENMÖBEL - Das Produkt ist feuchtigkeitsempfindlich und soll in geschlossenen Räumen gehalten werden bei einer Luftfeuchtigkeit von 50% bis 70% und bei einer Tempeartur von 18˚C bis 25˚C. Für die Reinigung  des Produkts aus Holz und 
aus  veredelter Spanplatte ausschliesslich ein trockenes weiches Tuch und Mittel ohne Schleifeigenschaften benutzen. 
POLSTER - Mit Möbelstoff gepolsterte Produkte können mit Staubsauger gereinigt werden. Für die Reinigung von gepolsterten Produkten Wassertemperatur bis 40˚C verwenden mit Zusatz von neutralen chemischen Mitteln. Für Produkte aus 
Kunstleder und Leder darf kein Mittel für die Trockenreinigung benutzt werden, keine Lösemittel, Poliermittel, Öle, abrasive Mittel und Seifen auf Ammoniakbasis.
ELEKTRISCHE KOMPONENTEN - Nicht bedecken und genügend Raum sichern um die Wärmequelle herum, sodass die Wärme sich nicht aufhält.
BESONDERE HINWEISE UND WARNUNGEN ÜBER DIE ALLGEMEINE SICHERHEIT DER PRODUKTE: Im Fall der nicht zweckmässigen Verwendung besteht die Gefahr vor Verletzungen. Die Montage muss von Seiten des Fachpersonals 
durchgeführt werden. Die Möbel UNBEDINGT an die Wand befestigen, wenn dies durch die Montageanleitung zwecks Verhinderung vor dem Umkippen vorgesehen ist. Den Typ und die Tragfähigkeit der Wand überprüfen. Die Glaselemente 
erfordern zusätzliche Vorsicht bei der Benutzung und Aufrechterhaltung, um Verletzungen durch Glasbruch zu verhindern. Produkte mit eingebauten Mechanismen erfordern zusätzliche Vorsicht bei der Handhabung, um die Gefahr vor Verletzungen 
zu verhindern (Quetschen der Hand oder der Finger), wie auch im Fall von Produkten, deren Konstruktion biegsam ist (zum Beispiel Stühle mit höhenverstellbarer Rückenlehne). Die Produkte nicht hohen Temperaturen, der unmittelbaren Nähe von 
Heizkörpern, offenen Flammen aussetzen, um Beschädigungen, Flammen und Brandgefahr zu verhindern. Kleinere Elemente ausserhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren, um die Gefahr vor dem Verschlucken und dem Ersticken zu 
verhindern. Produkte mit scharfen Kanten können eine Gefahr vor Verletzungen darstellen, zusätzliche Vorsicht ist erforderlich, wenn kleine Kinder in der Umgebung sind.
Grundsätzlich gilt:
Keine heißen Gegenstände auf die Möbel stellen.
Keine Kerzen direkt auf die Möbel stellen.
Verschüttete Flüssigkeiten sofort aufwischen.
In regelmäßigen Abständen den festen Sitz von Schrauben und Beschlägen kontrollieren.
Der typische, aromatische Holzgeruch ist bei Naturholzmöbeln immer ein Qualitätsbeweis.
Helle Stellen an den Ästen entstehen durch einen natürlichen Harzaustritt und können mit einem trockenen, fusselfreien Tuch abpoliert werden.
Auch von anderen Holz-, Lack-, Leder- oder Polstermaterialien ist ein schwacher Eigengeruch am Anfang unvermeidbar. Diese Gerüche verschwinden nach einiger Zeit von allein. Wenn Sie dem nachhelfen 
wollen, lüften Sie in der Anfangszeit häufiger und/oder wischen Sie die Möbel leicht feucht mit Wasser aus, das mit ein wenig Essig versetzt ist.
Bewahren Sie diese Hinweise gut auf.
 

FR CH - Instructions d'utilisation
Tous nos meubles DIVERS et REMBOURÉS est d'une qualité confirmée de la part d'un établissement indépendant accrédité pour l'essai de qualité. Tous les composants électriques sont en toute sécurité et agréés de la part d'établissement 
accrédité pour l'essai des appareils électriques. 
LES MEUBLES DIVERS - Le produit est sensible à l'humidité et il est nécessaire à les garder dans les espaces clos de l'humidité de 50 à 70% et d'une température de 18ºC à 25ºC. Pour le nettoyage du produit de bois et de panneau de particule raffiné, 
utiliser exclusivement un chiffon doux et sec et les produits de nettoyage sans les propriétés abrasives. 
REMBOURRAGE - Les produits rembourrés par l'étoffe de revêtement peuvent être dépoussiérés par l'aspirateur. Pour le nettoyage des produits rembourrés, utiliser l'eau d'une température de 40ºC en ajoutant les agents chimiques neutres. 
Pour les produits de faux cuir, éco-cuir et cuir, il ne faut pas utiliser l'agent pour le nettoyage à sec, les dissolvants, les polisseurs, les huiles, les agents abrasifs et les savons à la base d'ammoniac. 
COMPOSANTS ÉLECTRIQUES - Ne pas couvrir et assurer suffisamment d'espace autour de la source de chaleur, pour que la chaleur ne soit pas détenue.
LES RENSEIGNEMENTS ET LES AVERTISSEMENTS SPÉCIAUX SUR LA SÉCURITÉ GÉNÉRALE DU PRODUIT: Dans le cas d'une utilisation imprévue du produit, il existe le risque de blessure. L'assemblage doit être effectué de la part d'un 
personnel professionnel. Il est OBLIGATOIRE à fixer les meubles sur le mur quand cela est prévu par les instructions d'assemblage afin d'empêcher le renversement. Vérifier le type et la solidité du mur. Les éléments en verre exigent une attention 
supplémentaire au cours de leur utilisation et maintenance, afin d'éviter le danger de blessure à cause de la rupture de verre. Les produits avec des mécanismes intégrés exigent une attention supplémentaire lors d'utilisation afin d'éviter le danger 
de blessure (les pincements de la main ou des doits), de même que dans le cas des produits dont la construction est pliable (par exemple les chaises avec le dossier réglable). N'exposer pas les produits aux températures élevés, directement aux 
sources de chaleur, au feu, afin d'éviter les endommagements, les allumages et le risque de l'incendie.Tenir les éléments plus petits hors de portée des enfants, afin d'éviter le danger de l'avalement et l'étouffement.Les produits aux bordes aigues 
peuvent représenter le danger de blessure, il est nécessaire une attention supplémentaire en présence des enfants.
En règle générale:
Ne pas poser d'eobjets chauds sur le meuble.
Ne pas poser de bougies directement sur le meuble.
Essuyer immédiatement les liquides renversés.
À intervalles réguliers, contrôler que les vis et les ferrures sont bien en place.
L'eodeur aromatique typique du bois est toujours une preuve de qualité des meubles en bois naturel.
Les endroits clairs sur les noeuds se produisent par une sécrétion naturelle de résine qui s'eélimine avec un chiffon sec non pelucheux.
Les autres matériaux comme le bois, la peinture, le cuir ou le rembourrage dégagent inévitablement une légère odeur. Ces odeurs disparaissent d'eelles-mêmes avec le temps. Si vous souhaitez qu'eelles 
disparaissent plus vite, au début, aérez plus souvent et essuyez les meubles avec un chiffon légèrement imbibé d'eeau mélangée avec un peu de vinaigre.
Conservez bien cette notice. 
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RUS - Инструкция по применению
Качество производимой нами МОДУЛЬНО-СЕКЦИОННОЙ И МЯГКОЙ мебели подтверждено независимой экспертной аккредитованной организацией по сертификации качества.  Все электрические компоненты безопасны и 
сертифицированы аккредитованной организацией по испытанию электрических устройств.
МОДУЛЬНО-СЕКЦИОННАЯ МЕБЕЛЬ - Данный вид продукции чувствителен к влаге, в связи с чем должен храниться в закрытых помещениях с влажностью воздуха oт 50% дo70% и температурой oт 18ºC дo 25ºC. 
Для очистки продукции из дерева и облагороженной древесностружечной плиты использовать исключительно сухую мягкую ткань и средства без абразивных свойств.
ОБИВКА - Мягкая мебель, имеющая тканевую обивку, может очищаться от пыли пылесосом. Для очистки мягкой мебели использовать воду температуры дo 40ºC с добавлением нейтральных химических средств. 
Для продукции из искусственной кожи, экокожи и кожи не следует использовать средства для сухой чистки, растворители, полироли, масла, абразивные чистящие средства и мыла на основе аммиака. 
СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПО ОБЩЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ ПРОДУКЦИИ:
В случае нецелевого использования продукции существует риск получения травм. Монтаж должен выполняться квалифицированным персоналом. 
ОБЯЗАТЕЛЬНА фиксация мебели к стене, когда это предусмотрено инструкцией по монтажу, в целях предотвращения опрокидывания. Проверить тип и устойчивость стены. Стеклянные элементы требуют дополнительной степени 
внимания при использовании и уходе за ними во избежание опасности от повреждения в случае поломки стекла. Продукция со встроенными механизмами требует дополнительной степени внимания при обращении во избежание 
опасности от повреждения (защемления руки или пальцев), как и в случае продукции с гибкой конструкцией (напр. стулья с регулируемой спинкой). Продукция не должна подвергаться воздействию повышенной температуры, 
непосредственному воздействию нагревательных приборов, открытого пламени во избежание повреждения, воспламенения и риска  возникновения пожара. Мелкие элементы продукции хранить вне досягаемости маленьких детей 
во избежание риска глотания или удушья. Продукция с острыми краями может представлять опасность повреждения, необходима дополнительная степень внимания, если вблизи находятся маленькие дети.
Основные правила:
Не ставьте на мебель горячие предметы.
Не ставьте непосредственно на мебель горящие свечи.
Пролитую жидкость вытирайте сразу же.
Регулярно проверяйте прочность посадки винтов и обшивки.
Обратите внимание, что запах дерева всегда является признаком качества мебели из натуральной древесины.
Там, где раньше были сучья, появляются светлые места из-за естественного выхода смолы. Их можно отполировать с помощью сухой ткани без ворса.
От компонентов мебели, изготовленных из дерева и кожи, покрытых лаком, поначалу также неминуемо будет исходить запах. Эти запахи исчезнут сами через некоторое время. Если вы хотите 
поскорее избавиться от них, чаще проветривайте помещение и протирайте мебель тряпкой, чуть смоченной водой с небольшим количеством уксуса.
Сохраните эти указания. 
 

CZ - Návod k použití
Kvalita veškerého našeho DESKOVÉHO A ČALOUNĚNÉHO nábytku byla ověřena nezávislou akreditovanou certifikační institucí. Veškeré elektrické složky jsou bezpečné a certifikované akreditovanou institucí pro kontrolu elektrických zařízení. 
DESKOVÝ NÁBYTEK - Produkt citlivý na vlhkost je třeba umístit do zavřených místností při vlhkosti vzduchu 50% až 70% a na teplotě od 18 oC do 25 oC.  Na čištění výrobků ze dřeva a ze  zušlechtěné desky používat výhradně suchý měkký 
hadřík a prostředky bez abrazivních vlastností. 
ČALOUNĚNÝ NÁBYTEK - Produkty polstrované lze luxovat vysavačem. Na čištění čalouněných produktů používat vodu teploty do 40 oC  s přídavkem neutrálního chemického prostředku. Na produkty z umělé kůže, ekokůže nebo kůže nesmí se 
používat prostředky pro suché čištění, ředidla, prostředky na polírování, oleje, abrazivní prostředky a mýdla na bázi čpavku.
ELEKTRICKÉ SLOŽKY - Nepokrývat a zabezpečit dostatek prostoru v blízkosti tepelných zdrojů, aby se teplota nehromadila.
ZVLÁŠTNÍ POZNÁMKY A UPOZORNĚNÍ O OBECNÉ BEZPEČNOSTI PRODUKTŮ: V případě neúčelného užívání může dojít ke zranění. Montáž musí povádět  odborné osoby. 
Nábytek se MUSÍ  upevnit na stěnu pokud je to určeno montážním návodem, čímž se vyhneme převrhnutí. Překontrolovat druh a nosnost stěny. Skleněné prvky vyžadují zvýšený stupeň opatrnosti  při jejich užívání a údržbě, aby nedošlo k úrazu v 
důsledku prasknutí skla. Produkty s vestavěným mechanizmem vyžadují zvláštní opatrnost při používání, aby nedošlo k úrazům  (přiskřípnutí ruky nebo prstů), a stejně pokud se jedná o produkty jejichž je konstrukce ohebná (na př. židle s 
nastavitelným opěradlem). Produkty chránit před vysokými teplotami, přímým vlivem tepelných zdrojů, otevřeným ohněm, aby nedošlo k poškození, zapáleni nebo požáru.Drobnější elementy produktu ukládat mimo dosahu dětí  neboť hrozí 
nebezpečí spolknutí a zadušení. Produkty s ostrými hranami mohou vyvolat zranění, a proto je nezbytná zvýšená opatrnost pokud se v blízkosti pohybují děti. 
Zásadně platí:
Nepokládejte na nábytek horké předměty.
Nestavte svíčky přímo na nábytek.
Rozlité kapaliny ihned utřete.
V pravidelných intervalech kontrolujte, zda jsou pevně utažené šrouby a kování.
Typická, aromatická vůně dřeva je u nábytku z přírodního dřeva vždy důkazem kvality.
Světlá místa u suků vznikají přirozeným únikem pryskyřice a mohou se přeleštit suchým hadříkem, který nepouští vlákna.
Také u jiných dřevěných, lakovaných, kožených nebo čalouněných materiálů je slabá/ý vůně/zápach na začátku nevyhnutelná/ý. Tyto vůně/pachy zmizí po nějaké době samy. Pokud tomu budete chtít napomoci, 
větrejte na začátku častěji a/nebo nábytek lehce otřete vodou s trochou octa.
Tyto pokyny dobře uschovejte.
 

EL - Οδηγίες χρήσης
Όλα μας τα έπιπλα  ΠΑΚΕΤΑΡΙΣΜΕΝΕΣ ΜΟΡΙΟΣΑΝΙΔΕΣ  και ΤΑΠΕΤΣΑΡΙΣΜΕΝΑ  είναι πιστοποιημένα από ανεξάρτητο διαπιστευμένο φορέα για τον έλεγχο της ποιότητας. Όλα τα ηλεκτρικά εξαρτήματα είναι ασφαλή και πιστοποιημένα από 
ανεξάρτητο διαπιστευμένο φορέα για τον έλεγχο ηλεκτρικού εξοπλισμού.  ΕΠΙΠΛΑ ΑΠΟ ΠΕΠΙΕΣΜΕΝΗ ΜΟΡΙΟΣΑΝΙΑΔΑ - Το προϊόν είναι ευαίσθητο στην υγρασία και θα πρέπει να διατηρείται σε κλειστούς χώρους με υγρασία 50% έως 70% 
και με θερμοκρασία από 18ºC έως 25ºC. Για το καθάρισμα όλων των προιόντων ξύλου και επενδυμένης μοριοσανίδας χρησιμοποιείτε μόνο στεγνό μαλακό πανί και προϊόντα χωρίς διαβρωτικές ιδιότητες. 
ΤΑΠΕΤΣΑΡΙΣΜΕΝΑ ΕΠΙΠΛΑ - Τα προϊόντα με επένδυση από υφάσματα μπορούν να καθαριστούν με ηλεκτρική σκούπα. Για τον καθαρισμό ταπετσαρισμένων προϊόντων χρησιμοποιήστε νερό  με θερμοκρασία  έως 40 ° C με την προσθήκη 
ουδέτερων χημικών προϊόντων. Σε προϊόντα από βινύλιο, οικολογικό δέρμα και δέρμα  δεν πρέπει να γίνετε στεγνό καθάρισμα και δεν πρέπει να χρησιμοιούνται για τον καθαρισμό τους διαλύτες, γυαλιστικά, λάδια, λειαντικά και σαπούνια με 
βάση την αμμωνία
ΗΛΕΚΤΡΙΚΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ - Δεν πρέπει να τα καλύπτετε  και πρέπει να τους παρέχετε  επαρκή χώρο γύρω από την πηγή θερμότητας, έτσι ώστε να αοπφευχθεί  η συγκράτηση της  θερμότητας. 
ΕΙΔΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΓΕΝΙΚΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ: Σε περίπτωση ακατάλληλης  χρήσης του προϊόντος υπάρχει κίνδυνος  τραυματισμού. Η συναρμολόγηση  πρέπει να γίνει από έμπειρο προσωπικό. 
ΟΠΩΣΔΗΠΟΤΕ στερεώστε τα έπιπλα στον τοίχο όταν αυτό προβλέπεται  στις οδηγίες εγκατάστασης για να αποφευχθεί η ανατροπή. Ελέγξτε τον τύπο και την αντοχή του τοίχου. Τα γυάλινα στοιχεία απαιτούν ακόμα μεγαλύτερη  προσοχή στη 
χρήση και τη συντήρηση τους, προκειμένου να αποφευχθεί  κίνδυνος τραυματισμού σε περίπτωση  θραύσης γυαλιού. Προϊόντα με ενσωματωμένους μηχανισμούς απαιτούν ακόμα μεγαλύτερη προσοχή κατά το χειρισμό,  για να αποφευχθεί ο κίνδυνος 
τραυματισμού ( σύνθλιψη χεριού ή των δακτύλων), όπως και στην περίπτωση των προϊόντων με ευέλικτη δομή (π.χ. καρέκλες με ρυθμιζόμενη πλάτη). Τα προϊόντα δεν πρέπει να εκτίθενται σε υψηλές θερμοκρασίες, σε εστίες θέρμανσης και φλόγες για 
να αποφευχθούν φθορές ανάφλεξη και κίνδυνος πυρκαγιάς. Κρατήστε τα μικρά στοιχεία του προϊόντος μακριά από μικρά παιδιά, για να αποφευχθεί ο κίνδυνος κατάποσης και πνιγμού. Προϊόντα με αιχμηρές άκρες μπορεί να παρουσιάσουν κίνδυνο 
τραυματισμού και  απαιτείται μεγαλύτερη προσοχή όταν κοντά βρίσκονται  μικρά παιδιά.
Τα ακόλουθα ισχύουν γενικά:
Μην τοποθετείτε καυτά αντικείμενα πάνω στα έπιπλα.
Μην τοποθετείτε κεριά απευθείας επάνω στα έπιπλα.
Σκουπίστε αμέσως κάθε υγρό που χύθηκε.
Ελέγχετε τακτικά ότι οι βίδες και τα εξαρτήματα είναι σφιχτά.
Τυπική, αρωματική μυρωδιά του ξύλου, είναι πάντα μια απόδειξη της ποιότητας των επίπλων από φυσικό ξύλο.
Η φυσιολογική έκκριση ρητίνης μπορεί να δημιουργήσει γυαλιστερούς λεκέδες σε κόμπους που μπορούν να γυαλιστούν με ένα στεγνό πανί χωρίς χνούδι.
Στην αρχή, η ελαφριά μυρωδιά από ξύλο, βαφή, δέρμα ή υλικά ταπετσαρίσματος είναι αναπόφευκτη. Αυτές οι μυρωδιές εξαφανίζονται μετά από λίγο από μόνες τους. Αν θέλετε να επιταχύνετε αυτή τη διαδικασία, 
στην αρχή αερίστε ή/και σκουπίστε τα έπιπλα πιο συχνά με ένα ελαφρώς υγρό πανί εμποτισμένο σε νερό με λίγο ξύδι.
Φυλάξτε αυτές τις σημειώσεις σε ασφαλές μέρος.
 

RO - Instrucţiuni pentru utilizare
Toată mobila noastră din placă şi tapiţerie este de o calitate certificată de către o instituție independentă acreditată pentru testarea calității. Toate componentele electrice sunt  sigure și certificate de către o instituţie acreditată privind echipamentele 
electrice. 
MOBILIER DIN PLĂCI - Produsul este  sensibil la umiditate și ar trebui să fie păstrat în condiții de umiditate în camere de le 50% la 70%, iar temperatura trebuie să fie de la 18ºC la 25ºC. Pentru a curăța lemnul și placajul trebuie folosită o cârpă moale 
uscată și preparate fără proprietăți abrazive. 
TAPIŢERIE - Produsele tapițate pot fi curpţate cu aspiratorul. Pentru curățarea tapițeriei trebuie utilizată apa cu temperatura până la 40 ° C, şi adăugaţi de agenți chimici neutre.
COMPONETELE ELECTRICE -  a nu se acoperii și trebuie asigurat spațiu suficient în jurul sursei de temperatură, pentru ca temperatura să nu se rețină.
MENŢIONĂRI SPECIALE ŞI AVERTIZARE PRIVIND SIGURANŢA GENERALĂ A PRODUSELOR:În caz de utilizare contrar menirii a produsului există riscul de leziuni .Montarea  trebuie să fie efectuată de către un personal calificat. 
Mobilierul trebuie fixat OBLIGATORIU de perete atunci când aceasta este prevăzut de instrucțiunile de instalare pentru a preveni basculare. Verificați tipul și puterea portantă a peretelui. Elementele din sticlă necesită un nivel suplimentar de atenție în 
timpul de  utilizare și întreținerea lor, pentru a evita pericolul de accidentare din cauza spargerii sticlei.Produsele cu mecanismele instalate  necesită un grad suplimentar de atenție la manipularea lor pentru a evita riscul de rănire (ciupitul de mâini sau 
de degete), ca și în cazul produselor cu o structură flexibilă (de exemplu, scaune cu spătar reglabil).Produsele nu trebuie expuse la temperaturi ridicate, radiatoare directe, foc deschis pentru a nu a  ajunge la deteriorări, incendii și pentru a evita riscul 
de incendiu. Elementele micuţe ale produsului a nu se lăsa la îndemâna copiilor mici, pentru a evita riscul de înghițire și sufocare. Produsele cu margini ascuțite pot prezenta un risc de accidentare,deaceea necesită un nivel suplimentar de atenție atunci 
când  copii mici sunt în împrejurare.
Reguli general valabile:
Nu aşezaţi pe mobilă obiecte fierbinţi.
Nu amplasaţi lumânări direct pe mobilier.
Ştergeţi imediat lichidele vărsate.
Verificaţi la intervale regulate poziţia fermă a şuruburilor şi a feroneriei.
Mirosul tipic, aromat al mobilierului din lemn natural reprezintă întotdeauna o garanţie a calităţii.
Locurile de culoare deschisă de la noduri apar printr-o ieşire naturală a răşinii la suprafaţă şi pot fi lustruite cu o cârpă uscată, care nu lasă scame.
Şi în cazul altor materiale din lemn, piele, lăcuite sau tapiţate persistă în mod inevitabil la început un miros propriu uşor. Aceste mirosuri dispar în timp de la sine. Dacă doriţi să contribuiţi la acest lucru, aerisiţi mai 
des la început şi/sau ştergeţi mobila cu puţină apă şi oţet.
Păstraţi aceste instrucţiuni în condiţii optime. 
 

SL - Navodilo za uporabo
Za vse naše PLOŠČATO IN OBLAZINJENO  pohištvo je  kakovost potrdila neodvisna akreditirana ustanova za preskušanje kakovosti.  Vse električne komponente so varne in so jih certificirale akreditirane ustanove za preskušanje električnih naprav. 
PLOŠČATO POHIŠTVO - Izdelek je občutljiv na vlago in ga je potrebno imeti v zaprtih prostorih, kjer je vlažnost zraka od 50% do 70% in temperatura od 18ºC do 25ºC. Za čiščenje izdelkov iz lesa in oplemenitene iverice uporabljamo izključno suho mehko 
krpo in neabrazivna sredstva. 
OBLAZINJENJE - Z izdelkov, ki so oblazinjeni s TKANINO, prah lahko odstranimo s sesalnikom. Za čiščenje oblazinjenih izdelkov pa uporabljamo vodo temperature do 40ºC, ki smo ji dodali nevtralna kemična sredstva. 
Za izdelke iz skaja, eko usnja in usnja ne smemo uporabljati sredstev za suho pranje, topil, sredstev za poliranje, olja, abrazivnih sredstev in mil na amonijakovi podlagi.
ELEKTRIČNE KOMPONENTE - Ne smemo jih prekrivati in moramo zagotoviti dovolj prostora okrog izvira toplote, da se toplota ne bi zadrževala. 
POSEBNE OPOMBE IN OPOZORILA GLEDE SPLOŠNE VARNOSTI IZDELKA: 
V tistih primerih, ko izdelek uporabljamo nenamensko, tvegamo nastanek poškodb. Montažo mora opraviti strokovno osebje. 
OBVEZNO je pritrjevanje pohištva na zid, kadar je to določeno v navodilu za montažo, da bi preprečili, da se prevrne. Potrebno je preveriti tip in nosilnost zidu. Stekleni elementi pri njihovi uporabi in vzdrževanju zahtevajo dodatno stopnjo pozornosti, da bi se 
izognili nevarnosti nastanka poškodb, če se steklo razbije. Izdelki z vgrajenimi mehanizmi zahtevajo dodatno stopnjo pozornosti pri ravnanju z njimi, da bi se izognili nevarnosti, da se poškodujemo (zataknemo roke ali prste), kar velja tudi glede izdelkov, 
katerih konstrukcija je upogljiva (npr. stoli z nastavljivim naslonom).Izdelkov ne smemo izpostavljati povišanim temperaturam, neposredno grejnim telesom, odprtemu plamenu, da ne bi prišlo do poškodb, vnetja in tveganja, da nastane požar. 
Manjše elemente izdelkov je potrebno hraniti zunaj dosega otrok, da bi se izognili nevarnosti, da jih pojedo in se zadušijo. Izdelki z ostrimi robovi lahko pomenjo nevarnost, da se poškodujemo, zato je potrebna še dodatna stopnja pozornosti, ko gre za 
majhne otroke v okolici.
Na splošno velja naslednje:
Ne postavljajte vročih predmetov na pohištvo.
Ne postavljate sveče neposredno na pohištvo.
Tako obrišite kakršno koli polito tekočino.
Redno preverjajte, ali so vijaki in priključk priviti.
Tipičen, aromatičen vonj lesa je vedno dokaz kakovosti pohištva iz naravnega lesa.
Naravno izpuščanje smole lahko ustvari sijajne madeže v grčah kar se lahko polira s suho krpo brez vlaken.
Na začetku je blag vonj v notranjosti neizogiben tudi za druge materiale iz lesa, barve, kože ali ali materiale za oblazinjenje. Ti vonji čez nekaj časa izginejo sami od sebe. Če želite pospešiti ta proces, v začetku 
pogosteje prezračite in/ali obrišite pohištvo z blago vlažno krpo natopljeno z vodo z malo kisa.
Hranita te navodila na varnem.
 

MK - Упатство за употреба
Нашиот ПЛОЧЕСТ и ТАПАЦИРАН мебел е со сертификуван квалитет од страна на независни акредитирани установи за испитување на квалитетот. Сите електрични компоненти се безбедни и сертификувани од страна на независни 
акредитирани установи за испитување на електрични уреди. 
ПЛОЧЕСТ МЕБЕЛ - Производот е чувствителен на влага и потребно е да се чува во затворени простории со влажност на воздухот од 50% до 70% и температура од 18°С до 25°С. За чистење на производите од дрво и од оплеменета иверка 
користете исклучиво сува мека крпа и средства без абразивни својства.
ТАПАЦИР - Производите тапацирани со мебел штоф може да се чистат со правосмукалка. За чистење на тапацираните производи користете вода на температура до 40ºC со додаток на неутрални хемиски средства. 
За производите од скај, еко кожа и кожа не смее да се користат средства за суво перење, разредувачи, средства за полирање, масла, абразивни средства и сапуни на база на амонијак.
ЕЛЕКТРИЧНИ КОМПОНЕНТИ - Да не се прекриваат и да им се обезбеди соодветен простор околу изворот на топлина, за да не се задржува топлината.
ПОСЕБНИ НАПОМЕНИ И ПРЕДУПРЕДУВАЊА ЗА ОПШТАТА БЕЗБЕДНОСТ НА ПРОИЗВОДОТ: 
Во случај на ненаменска употреба на производот постои ризик од повреди. Moнтажата мора да биде изведена од страна на стручни лица. 
ЗАДОЛЖИТЕЛНО прицврстување на мебелот за ѕид кога е тоа предвидено со упатството за монтажа поради спречување на превртување. Да се провери типот и носивоста на ѕидот. Стаклените елементи бараат дополнителен степен на 
внимание при нивната употреба и одржување, како би се избегнала опасност од повреди поради кршење на стаклото. Производите со вградени механизми бараат дополнителен степен на внимание при ракувањето како би се избегнала 
опасноста од повреди (приклештување на раце или прсти), како и во случајот на производите со свитлива конструкција (на пр. столици со прилагодлив потпирач). Производите не треба да се изложуваат на зголемени температури, директно 
до грејни тела, отворен пламен како не би дошло до оштетувања, палења и ризик од појава на пожар. Поситните делови од производите чувајте ги на места недостапни за деца, за да се избегне опасноста од голтање и гушење. 
Производите со остри рабови може да претставуваат опасност од повреди, потребен е дополнителен степен на внимание кога се малите деца во близина.
Следното е генерално применливо:
Не ставајте жешки предмети на мебелот.
Не ставајте свеќи директно на мебелот.
Веднаш избизете ја која било истурена течност.  
Редовно проверувајте дали се затегнати завртките и фитинзите.
Tипичниот, ароматичен мирис на дрвото  секогаш е доказ за квалитет на мебелот oд природно дрво.
Природното пуштање на смола може  да создаде сјајни дамки во чворовите  што може да се исполира со сува, крпа без влакна.
На почетокот благиот мирис од внатре е неизбежен и за другите материјали од дрво, боја, кожа или материјали за тапацир. Oвие мириси по некое време исчезнуваат  сами oд себe. 
Доколку сакате да го забрзате овој процес, на почетокот почесто  проветрувајте и / или избришете го мебелот со благо влажна крпа натопена во вода со малку оцет.
Овие белешки чувајте ги на сигурно.
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BG - Инструкция за ползуване
Всичките наши мебели от ПЛОЧЕСТИ материали И ТАПИЦИРАНИ мебели са с качество потвърдено от страна на независимото оторизирано заведение за изпитване на качеството.  Всичките електрически компоненти са безопасни и 
сертифицирани от страна на оторизираното заведение за изпитване на електрически уреди. 
МЕБЕЛИ ОТ ПЛОЧЕСТИ МАТЕРИАЛИ - Продуктът е чувствителен на влага и необходимо е да се държи в закритите помещения с влажност на въздуха от 50% до 70% и температура от 18ºС до 25ºС. За почистване на продукти от дърво и 
облагородени ПДЧ да се ползува изключително суха мека кърпа и препарати без абразивни свойства.
ТАПИЦИРАНИ МЕБЕЛИ - Продукти тапицирани с мебел плат могат да се почистват от прах с прахосмукачката. За почистване на тапицираните продукти ползувайте вода с температура до 40ºС с добавяне на неутрални химични препарати. 
За продуктите от изкуствена кожа, еко кожа и кожа не смее да се ползува препарат за сухо пране, разредители, препарати за полиране, масла, абразивни препарати и сапуни на базата на амоняк.
СПЕЦИАЛНИ ЗАБЕЛЕЖКИ И ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА ОБЩА БЕЗОПАСНОСТ НА ПРОДУКТА:
За случай на непредназначена употреба на продукта налице е риск от възникване на повреди.Монтажът трябва да е извършен от страна на професионален персонал. 
ЗАДЪЛЖИТЕЛНО закрепване на мебели за стената когато това е предвидено с инструкцията за монтаж заради осуетяване на преобръщане. Да се провери тип и носимост на стената. Стъклени елементи изискват допълнителна степен 
внимание при тяхната употреба и поддържане, за да се избегне опасност от възникване на повреди поради чупене на стъкло. Продукти с вградените механизми изискват допълнителна степен внимание при манипулирането за да се избегне 
опасност от повреждане (защипване на ръцете или пръстите), както и за случай продукти чиято конструкция е гъвкава (нпр. столове с регулируема облегалка). Продуктите да не се излагат на повишени температури, непосредственно до 
отоплителните тяла, до открит пламък за да не дойде до ощетяване, запалване и риск от избухване на пожар. По-дребни елементи на продукта да се пазят извън достъп на малките деца, за да се избегне опасност от  гълтане и задушаване. 
Продуктите с остри ивици могат да представляват опасност от повреждане, необходима е допълнителна степен внимание когато в околната среда има малки деца.
Като цяло е приложимо следното:
Не поставяйте горещи предмети върху мебелите.
Не поставяйте свещи директно върху мебелите.
Незабавно избършете всяка разлята течност.
Проверявайте редовно дали винтовете и фитингите са затегнати.
Типичната, ароматна миризма на дърво винаги е доказателство за качеството на мебелите от естествено дърво.
Освобождаването на естествена смола може да създаде лъскави петна във възли, които могат да се полират със суха кърпа без власинки. Първоначално леката миризма вътре е неизбежна за други материали от дърво, боя, кожа или
тапицерия материали.
Тези миризми изчезват сами след известно време. Ако искате да ускорите този процес, първоначално проветрявайте и/или бършете мебелите по-често с леко влажна кърпа, напоена с вода с малко оцет.
Съхранявайте тези бележки на сигурно място.
 
HU - Használati utasítás
Összes LEMEZES ÉS KÁRPITOS BÚTORUNK minőségét független, akkreditált minőségvizsgáló intézmény erősítette meg. Valamennyi elektromos alkotóeleme biztonságos, elektromos berendezéseket vizsgáló akkreditált intézmény erősítette meg. 
LEMEZES BÚTOR - A termék nedvesség érzékeny, 50%-70%-os nedvességű, 18ºC - 25ºC hőmérsékletű, zárt térségben kell tartani. A fából és finomított forgácslemezből készült termék tisztításához kizárólag száraz, puha rongyot kell használni, csiszoló 
jellegű tisztítószerek nélkül. 
KÁRPITOS BÚTOR - A bútorszövettel kárpitozott termékek porszívóval portalaníthatók. A kárpitos termékek tisztításához 40ºC hőmérsékletű vizet kell használni semleges tisztítószerek hozzáadásával. A szkájból, ökológiai bőrből és bőrből készült termékek 
tisztítására nem használható vegytisztítószer, hígítószer, polírozó szer, olajok, csiszolószerek és ammónia alapú szappanok. 
ELEKTROMOS ALKOTÓRÉSZEK - A hőforrást nem szabad letakarni, és megfelelő teret kell biztosítani körülötte, hogy a hő ne maradjon körülötte. 
KÜLÖN ÉSZREVÉTELEK ÉS FIGYELMEZETETÉSEK A TERMÉK ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGÁRÓL: A termék nem rendeltetésű használata esetén sérülés keletkezésének veszélye áll fenn. A szerelést szakképzett személyzetnek kell végrehajtania. 
A bútor falhoz való rögzítése KÖTELEZŐ, ha azt a szerelési utasítás előirányozza felborulás megakadályozásának céljából. Ellenőrizni kell a fal típust és tartóképességét. Az üvegelemek fokozott figyelmet igényelnek szerelésük és karbantartásuk során, 
az üvegtörés esetén való sérülésveszély elkerülése érdekében. A beépített mechanizmussal rendelkező termékek kezelésük során fokozott figyelmet igényelnek kezelésük során, sérülésveszély elkerülése érdekében (kéz vagy ujjak becsípése). 
A termékeket nem kell magas hőfoknak kitenni, fűtőelemek közelében tartani, nyitott lánghoz közelíteni, megkárosodásuk, meggyulladásuk és tűzveszély kockázat elkerülése érdekében. A termék apró elemeit kisgyermekektől távol kell tartani, lenyelés és 
fulladás veszélyének elkerülése érdekében. Az éles szélű termékek sérülésveszélyt jelenthetnek kisgyermekek számára, fokozott figyelmet igényelnek, ha kisgyermekeket vannak közel.
Általános utasítások:
Ne tegyen forró tárgyat a bútorra.
Ne tegyen gyertyát közvetlenül a bútorra.
A kifolyt folyadékot azonnal törölje fel.
Rendszeres időközönként ellenőrizze a csavarok feszességét és az alátéteket.
A természetes fából készült bútorok aromás fa illata a minőség jele.
A göcsöknél található világos foltokat a természetes gyantaáramlás okozza, amit egy száraz, szöszmentes rongygyal törölhet le és polírozhat.
A fa-, a lakk-, a bőr- és a kárpitanyagok a kezdetben gyengén illatanyagokat bocsátanak ki. Ezen illatanyagok kibocsátása egy idő után magától megszűnik. Ha ezt szeretne felgyorsítani, akkor a bútor 
használatának elején szellőztessen gyakrabban és/ vagy törölje le a bútort egy kevés vízzel, amibe egy kicsi ecetet is rak.
Őrizze meg az útmutatót, hogy azt később is használhassa referenciaként.
 
AL - Udhëzimi për shfrytëzim
Të gjitha mobiljet tona LAMINARE  DHE  TAPICERIKE janë  të kualitetit të vërtetuar nga  institucioni i akredituar   i pavarur  për testimin e cilësis. Të gjitha komponentet elektrike janë të sigurta dhe të certifikuara nga ana e institucionit të akredituar për
testimin e pajisjeve elektrike. 
MOBILERIA LAMINARE - Produkti  është i ndieshëm në lagështi dhe është e nevojëshme të ruhet në hapsira të mbyllura me lagështi të ajrit prej 50% deri 70% dhe temperatura prej 180 C deri 250 C .Për pastrimin e produktit nga druri dhe kompensatës së 
rafinuar ekskluzivishtë me  fashë të terur e të butë dhe mjete  pa cilësi gërryese. 
TAPICERIK-Produkti  me stof tapicerie  mundë të pastrohen nga pluhuri me fshesë elektrike.Për pastrimin e produktit tapicerie të përdoret uji me temperature deri 400 C me shtimin e elementeve neutrale kimike. Për produktet nga vinili ,eko lëkura dhe lëkura 
nuk duhet të përdoret mjeti për pastrim i thatë , holluesit, luçiduesit, vajet, mjetet gërryese dhe sapunet me bazë të amoniakut.
VËREJTJET E POSAÇME DHE PARALAJMËRIMET PËR SIGURINË E PËRGJITHËSHME TË PRODUKTIT : Në rast të përdorimit jo adekuat të produktit egziston rreziku nga shkaktimi i lëndimeve.Instalimi duhet të kryhet  nga personi profesional.
DETYRIMISHT fiksimi i mobiljeve për muri  atëhere kur kjo është paraparë me udhëzimin për montimin për ta penguar  kapërdimjen.Të kontrollohet  lloji dhe forca e murit. Elementet nga qelqi  kërkojnë kujdes shtesë me rastin e përdorimit dhe mirëmbajteje 
e tyre, në mënyrë që të shmanget  rreziku nga shkaktimi i lëndimeve si pasojë e thyerjes së qelqit. Produktet me mekanizm të ndërtuar  kërkojn shkallë shtesë të kujdesit gjatë përdorimit ashtu që të shmanget  rreziku nga lëndimi (ndrydhja e dorës apo 
gishtërinjëve si dhe produkteve me strukturë elastike. (psh. karrigat me mbështetëse të rregulluaashëme). Produktet mos të eksponohen temperaturave të ngritura , drejtëpërsëdrejti  nga trupat e nxemjes,flakën e hapur, ashtu që mos të vij deri tek dëmtimi, 
ndezja dhe rreziku nga shpërthimi e zjarrit.Elementet e imëta të produktit të ruhen në vendin e paarritshëm për fëmijët e vegjël, ashtu që të shmanget  rreziku për gëlltitja dhe ngulfatja. Produktet me kënde të ashpëra mund të paraqesin rrezik për  lëndime,  
nevojitet shkallë e kujdesit të shtuar kur janë në pyetje fëmijët e vegjël  për rreth.
 
Në përgjithësi zbatohet sa më poshtë:
Mos vendosni asnjë objekt të nxehtë në mobilie.
Mos vendosni qirinj direkt në mobilie.
Fshini menjëherë lëngjet e derdhura.
Kontrolloni rregullisht nëse vidhat janë të shtrënguara fort dhe aksesorët janë të fiksuar siç duhet.
Era tipike, aromatike e drurit është gjithmonë një provë e cilësisë së mobilieve prej druri natyral.
Emetimi natyral i rrëshirës mund të prodhojë njolla të ndritshme në nyja, të cilat mund të lëmohen me një leckë të thatë pa garzë.
Në fillim është e pashmangshme prania e erërave të lehta, të cilat vijnë nga materiale të tjera, duke përfshirë drurin, bojën, lëkurën ose tapicerinë. Këto erëra zhduken automatikisht pas një kohe. Nëse dëshironi të 
përshpejtoni këtë proces, ajrosni hapësirat më shpesh në fillim dhe/ose fshini mobiliet me një leckë lehtësisht të njomur, e cila është zhytur paraprakisht në ujë të përzier me një sasi të vogël uthulle.
Mbani këto shënime në një vend të sigurt.
 
PL - Uwagi dotyczące użytkowania
Jakość wszystkich naszych mebli panelowych i tapicerowanych jest potwierdzona przez niezależną instytucję akredytowaną do testowania jakości. Wszystkie elektryczne komponenty są bezpieczne w użyciu i certyfikowane przez akredytowaną instytucję 
specjalizującą się w testowaniu urządzeń elektrycznych. 
MEBLE Z PŁYT - produkt jest wrażliwy na wilgoć i należy przechowywać go w zamkniętych pomieszczeniach, gdzie wilgotność powietrza wynosi od 50% do 70% a temperatura od  18ºC do 25ºC. Do czyszczenia wszystkich wyrobów drewnianych i z płyty 
wiórowej należy używać wyłącznie suchej, miękkiej ściereczki i środków nie mających właściwości ściernych.
TAPICERKA - Produkty tapicerowane można odkurzać przy pomocy odkurzacza. Do czyszczenia tapicerki należy używać wody o temperaturze do 40ºC z dodatkiem obojętnych środków czyszczących do tkaniny tapicerskiej. Do wyrobów ze skaju, eko skóry
i skóry naturalnej nie wolno stosować środków do prania chemicznego, rozpuszczalników, środków do polerowania, olejów, środków ściernych i mydła zawierającego amoniak.
KOMPONENTY ELEKTRYCZNE - Nie należy ich zasłaniać.  Należy zapewnić wystarczającą ilość przestrzeni wokół źródeł ciepła, aby ciepło mogło być uwalniane.
UWAGI I OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE GENERALNEGO BEZPIECZEŃSTWA PRODUKTU:
Istnieje ryzyko odniesienia obrażeń w przypadku niewłaściwego użycia produktu. Montaż powinien być wykonany przez przeszkolony personel. Produkt MUSI być przymocowany do ściany, jeśli jest to wymagane w instrukcji montażu, aby uniknąć 
przewrócenia. Należy sprawdzić typ i wytrzymałość ściany. Elementy szklane wymagają szczególnej ostrożności, aby uniknąć obrażeń spowodowanych uszkodzeniem szkła. Produkty z wbudowanymi mechanizmami, a także produkty o konstrukcji, która 
umożliwia dopasowywanie (np. regulowane fotele i oparcia) wymagają zachowania szczególnej ostrożności w celu uniknięcia obrażeń (urazy rąk lub palców). Nie należy wystawiać produktów na działanie wysokich temperatur, źródeł ciepła i otwartego ognia 
w celu uniknięcia szkód i możliwości wybuchu pożaru. Mniejsze elementy należy trzymać poza zasięgiem dzieci, aby uniknąć ryzyka połknięcia i zadławienia. Produkty o ostrych krawędziach mogą stanowić zagrożenie dla małych dzeci, należy zachować 
szczególną ostrożność. 
Podstawowe zasady:
Nie stawiać na meblach gorących przedmiotów.
Nie stawiać świeczek bezpośrednio na meblach.
W przypadku rozlania wody natychmiast ją wytrzeć.
Sprawdzać w regularnych odstępach czasu, czy śruby są dokręcone, a okucia dobrze przymocowane.
Charakterystyczny, aromatyczny zapach drewna występujący w przypadku mebli wykonanych z drewna naturalnego jest oznaką wysokiej jakości produktu.
Jasne miejsca na słojach powstają z powodu występowania żywicy - można je wypolerować suchą, nie pozostawiającą śladów szmatką.
W przypadku materiałów wykonanych z innego rodzaju drewna lub skóry, produktów polakierowanych lub z obiciami, na początku również występuje charakterystyczny zapach „nowości”h. Zapach ten znika 
po pewnym czasie użytkowania produktu. Jeśli chcieliby Państwo pozbyć się tego zapachu szybciej, zalecamy wietrzyć często pomieszczenia i/lub przetrzeć meble szmatką delikatnie zwilżoną w wodzie z 
niewielką ilością octu.
Prosimy zachować niniejsze wskazówki w bezpiecznym miejscu.
 
HR - Korisnički vodič
Sav naš PLOČASTI i TAPECIRANI namještaj je certificirane kvalitete od strane neovisne akreditirane institucije za ispitivanje kvalitete. Sve električne komponente su sigurne i certificirane od strane akreditirane institucije za ispitivanje električnih uređaja.
PLOČASTI NAMEŠTAJ - Proizvod je osjetljiv na vlagu i treba ga čuvati u zatvorenom prostoru s vlagom od 50% do 70% i temperaturom od 18°C   do 25°C. Za čišćenje ptoizvoda od drveta i rafiniranih proizvoda od šperploče, koristite samo suhi mekani ubrus
i proizvode bez abraziva.
TAPECIR - Proizvodi presvučeni tkaninom za presvlake mogu se usisati. Za čišćenje tapeciranih proizvoda koristite vodu do 40ºC s dodatkom neutralnih kemikalija. Kemijska sredstva za čišćenje, razrjeđivači, sredstva za poliranje, ulja, abrazivi i sapuni na 
bazi amonijaka ne smiju se koristiti za kožu, eko kožu i proizvode od kože.
ELEKTRIČNE KOMPONENTE - Nemojte prekrivati   i osigurajte dovoljno prostora oko izvora topline, kako se toplina ne bi zadržavala.
POSEBNA UPOZORENJA I UPOZORENJA ZA OPĆU SIGURNOST PROIZVODA:
U slučaju nepravilne uporabe proizvoda postoji opasnost od ozljeda. Instalaciju mora izvesti kvalificirano osoblje..
OBVEZNO pričvršćivanje namještaja na zid kada je to predviđeno uputama za ugradnju kako bi se spriječilo prevrtanje. Provjerite vrstu i nosivost zida. Stakleni elementi zahtijevaju dodatni stupanj njege tijekom korištenja i održavanja, kako bi se izbjegla 
opasnost od oštećenja uslijed loma stakla. Proizvodi s ugrađenim mehanizmima zahtijevaju dodatni stupanj opreza pri rukovanju kako bi se izbjegla opasnost od ozljeda (uklještenje šake ili prstiju), kao i u slučaju proizvoda čija je konstrukcija fleksibilna 
(npr. stolice s podesivim naslonom). Ne izlažite proizvod povišenim temperaturama, izravnim grijačima, otvorenom plamenu kako biste izbjegli oštećenje, paljenje i rizik od požara. Manje dijelove proizvoda čuvajte izvan dohvata male djece, kako biste 
izbjegli opasnost od gutanja i gušenja. Proizvodi s oštrim rubovima mogu predstavljati opasnost od ozljeda, potrebna je dodatna pozornost kada su mala djeca u okruženju.
Sljedeće je opće primjenjivo:
Nemojte stavljati vruće predmete na namještaj.
Nemojte stavljati svijeće izravno na namještaj.
Odmah obrišite bilo kakvu prolivenu tekućinu.
Redovito provjeravajte jesu li su šrafovi i fitinzi zategnuti.
Tipičan, aromatičan miris drveta uvijek je dokaz kvalitete namještaja od prirodnog drveta.
Prirodno puštanje smole može stvoriti sjajne mrlje u čvorovima što se može uglačati suhom tkaninom bez vlakana.
U početku, blagi miris iznutra je neizbježan i za druge materijale od drveta, farbe, kože ili tapecir materijale. Ovi mirisi, nakon nekog vremena, nestaju sami od sebe. Ako želite ubrzati ovaj proces, u početku češće
provjetravajte i/ili prebrišite namještaj blago vlažnom tkaninom, natopljenom vodom s malo octa.
Čuvajte ove bilješke na sigurnom.
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NL - Gebruikershandleiding
Al onze PANEL en GESTOFFEERDE meubelen zijn van gecertificeerde kwaliteit door een onafhankelijk geaccrediteerd kwaliteitsinstituut. Alle elektrische componenten zijn veilig en gecertificeerd door een geaccrediteerde instelling voor het testen van 
elektrische apparaten.
TEGELMEUBILAIR - Het product is gevoelig voor vocht en moet binnen worden bewaard met een luchtvochtigheid van 50% tot 70% en een temperatuur van 18ºC tot 25ºC. Gebruik voor het reinigen van hout en geraffineerde multiplexproducten alleen een 
droge, zachte doek en schuurvrije producten.
BEKLEDING - Producten die met meubelstof zijn bekleed, kunnen worden gestofzuigd. Gebruik voor het reinigen van gestoffeerde producten water tot 40ºC met toevoeging van neutrale chemicaliën.
Stomerijen, verdunners, poetsmiddelen, oliën, schuurmiddelen en zepen op ammoniakbasis mogen niet worden gebruikt voor leer, eco-leer en leerproducten.
ELEKTRISCHE COMPONENTEN - Dek niet af en houd Producten met ingebouwde mechanismen vereisen extra voorzichtigheid bij het hanteren om het risico op letsel (beknelling van de hand of vingers) te voorkomen, evenals bij producten waarvan de 
constructie flexibel is (bijv. stoelen met verstelbare rugleuning).
SPECIALE WAARSCHUWINGEN EN WAARSCHUWINGEN VOOR DE ALGEMENE VEILIGHEID VAN PRODUCTEN:
Bij oneigenlijk gebruik van het product bestaat gevaar voor letsel.De installatie moet worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel.
VERPLICHTE bevestiging van meubelen aan de muur wanneer de installatie-instructies hierin voorzien om kantelen te voorkomen. Controleer het type en het draagvermogen van de muur. Glaselementen hebben bij gebruik en onderhoud extra zorg nodig 
om het risico op beschadiging door glasbreuk te voorkomen. Producten met ingebouwde mechanismen vereisen extra voorzichtigheid bij het hanteren om het risico op letsel (beknelling van de hand of vingers) te voorkomen, evenals bij producten waarvan 
de constructie flexibel is (bijv. stoelen met verstelbare rugleuning). Stel het product niet bloot aan hoge temperaturen, directe verwarming, open vuur om schade, ontsteking en brandgevaar te voorkomen. Bewaar kleinere onderdelen van het product buiten 
het bereik van kleine kinderen om gevaar voor inslikken en verstikking te voorkomen. Producten met scherpe randen kunnen een risico op letsel opleveren, extra voorzichtigheid is geboden als er kleine kinderen in de buurt zijn.
In principe geldt:
Plaats geen hete voorwerpen op de meubelen.
Plaats geen kaarsen direct op de meubelen.
Veeg gemorste vloeistoffen direct af.
Controleer met regelmatige intervallen het stevige houvast van schroeven en beslag.
De typische, aromatische houtgeur is steeds een kwaliteitsbewijs bij natuurhouten meubelen.
Heldere plaatsen aan de takken ontstaan door een natuurlijk uittreden van hars en kunnen worden weggepolijst met een droge, pluisjesvrije doek.
Ook van andere houten, gelakte, lederen of gestoffeerde materialen is een zwakke eigen reuk bij het begin niet te vermijden. Deze geuren verdwijnen na enige tijd vanzelf. Als u wilt dat het sneller gaat, verlucht 
u in het begin vaker en/of veegt de meubelen lichtjes vochtig af met water, dat een beetje is aangelengd met azijn.
Bewaar deze instructies goed.
 
PT - guia de usuario
Todos os nossos móveis de PAINÉIS e ESTOFADOS são de qualidade certificada por uma  instituição credenciada para testar a  qualidade . Todos os componentes elétricos são seguros e certificados por uma instituição credenciada para testar 
dispositivos elétricos.
MÓVEIS DE PAINÉIS - O produto é sensível à umidade e deve ser mantido em ambientes internos com umidade de 50% a 70% e temperatura de 18ºC a 25ºC. Para limpar produtos de madeira e madeira  compensada refinada, use apenas um pano 
macio e seco e produtos sem abrasivos.
ESTOFAMENTO - Produtos estofados com tecido para móveis podem ser aspirados. Para a limpeza de produtos estofados, utilize água até 40ºC com adição de produtos químicos neutros.
Produtos de limpeza a seco, diluentes, polidores, óleos, abrasivos e sabões à base de amônia não devem ser usados   para produtos de couro artificial, couro ecológico e couro.
COMPONENTES ELÉTRICOS - Não cubra e deixe espaço suficiente ao redor da fonte de calor, para que o calor não fique retido.
NOTAS  ESPECIAIS E ADVERTÊNCIAS PARA A SEGURANÇA GERAL DOS PRODUTOS:
Em caso de uso indevido do produto, há risco de ferimentos. A instalação deve ser realizada por pessoal qualificado.
Fixação OBRIGATÓRIA de móveis à parede quando previsto nas instruções de instalação para evitar capotamento. Verifique o tipo e a capacidade de carga da parede. Os elementos de vidro requerem um cuidado adicional durante a sua utilização e 
manutenção, para evitar o risco de danos devido à quebra do vidro. Os produtos com mecanismos incorporados requerem um cuidado acrescido no seu manuseamento para evitar o risco de lesões (aperto da mão ou dos dedos), bem como no caso de 
produtos cuja construção seja flexível (por exemplo, cadeiras com encosto regulável). Não expor os produtos a temperaturas elevadas, aquecedores diretos, chamas abertas para evitar danos, ignição e risco de incêndio. Mantenha os elementos menores 
do produto fora do alcance de crianças pequenas, para evitar o perigo de ingestão e asfixia. Produtos com bordas afiadas podem representar risco de ferimentos, é necessário cuidado extra quando crianças pequenas estão no ambiente.
O seguinte é geralmente aplicável:
Não coloque objetos quentes sobre os móveis.
Não coloque velas diretamente nos móveis
Limpe imediatamente qualquer líquido derramado.
Verifique regularmente se os parafusos e conexões estão apertados.
O típico odor aromático de madeira é sempre uma prova de qualidade para móveis de madeira natural.
A emissão natural de resina pode produzir pontos brilhantes nos nós que pode ser polido com um pano seco livre de fibras.
Inicialmente, um leve odor intrínseco é inevitável também para outros materiais de madeira, tintas, couro ou materiais de estofamento . Esses odores desaparecem automaticamente depois de um tempo. 
Se você quer acelerar este processo, ventile com mais frequência no início e/ou limpe os móveis com um pano levemente úmido embebido em água com um pouco de vinagre.
Guarde estas notas num local seguro.
 

 


